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SACE Tmax T7N-D/PV M UL - T7N-D/PV-E M UL

Istruzioni di installazione Tmax T7N-D/PV M UL - T7N-D/PV-E M UL
Installation instructions Tmax T7N-D/PV M UL - T7N-D/PV-E M UL
Installationsanleitung Tmax T7N-D/PV M UL - T7N-D/PV-E M UL
Instructions pour l'installation T7N-D/PV M UL - T7N-D/PV-E M UL
Instrucciones de instalacion Tmax T7N-D/PV M UL - T7N-D/PV-E M UL

1SDA070452R1 connection A T7N-D/PV-A grounded system wiring 4PS FCCuAI Kit (1000A)
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1SDA070451R1 connection B T7N-D/PV-B ungrounded system wiring 2PS+2PS FCCuAI Kit (1000A)
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1SDA081763R1 connection A T7N-D/PV-A grounded system wiring 4PS F Kit (1000A)
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1SDA081762R1 connection B T7N-D/PV-B ungrounded system wiring 2PS+2PS F Kit (1000A)
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1SDA083039R1 connection A T7N-D/PV-A grounded system wiring 4PS EF Kit (1200A)
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1SDA083038R1 connection B T7N-D/PV-B ungrounded system wiring 2PS+2PS EF Kit (1200A)
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C T7N-D/PV M UL - T7N-D/PV-E M UL
SEQUENZA DI MANOVRA .
OPERATING SEQUENCE A Moll sariche
SCHALTSEQUENZ GELB ngern gespannt
SEQUENCE DE MANOEUVRES JAUNE R———- arFr)nés
SECUENCIA DE MANIOBRA AMARILLO Resortes cargados
T
1 CHIUSURA Chiusura interruttore
BIANCO APERTO ] CLOSING Circuit breaker closing
WHITE OPEN 1 EINSCHALTEN Leistungsschalter einschalten
\évl_EAI?\ISC AUS-STELLUNG H ‘ ‘M‘ FERMETURE Fermeture disjoncteur
BLANGO QUVERT - C'E RRE Cierre interruptor
ABIERTO
BIANCO 1 ] CHIUSO Interruttore chiuso, molle scariche
WHITE CLOSED Circuit breaker closed, springs unloaded
WEISS M EINGESCHALTET Leistungsschalter geschlossen, Federn entspannt
BLANC H - ERME Disjoncteur fermé, ressorts désarmés
| | == == Int t do, tes d d
BLANCO CERRADO nterruptor cerrado, resortes descargados
Apertura interruttore
éEEm’HEA O (| Circuit breaker opening
AUSSCHALTEN| & Ausschaltung Leistungsschalter
OUVERTURE I ‘ _‘ Ouverture disjoncteur
— — Apertura interruptor
APERTURA
Carica molle 009 R Chout brocker open, springe unloaded
Eg&'g§n|gsg:1"nin _ _ AUS-STELLUNG Ibgigtun%sschaltertausgescthadlt’et, Federn entspannt
> OUVERT isjoncteur ouvert, ressorts désarmés
S IIIIIIII\IHIIIIIlllﬁ%\\lIIIIIIIIIIII‘I%IIIII!IIIIIII\HHIIIII HENZRTE Interruptor abierto, resortes descargados

Carga resortes I I
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TERMINAL 1

NO DIELECTRIC TESTS
BETWEEN TERMINALS

1 AND 2

T7N-D/PV-E M UL

Nessuna prova dielettrica tra i terminali 1 e 2

No dielectric tests between terminals 1 and 2

Keine Isolationspriifungen zwischen den Terminals 1 und 2
Pas de tests diélectriques entre les terminaux 1 et 2

No hav nruehas dielédetricas entre los terminales 1 v 2
NoOay-pruedas-aierectHeasentre1osSterinaes

1y &

TERMINAL 2
Configuration with jumpers (possible solutions) 1000A
4PS - 2PS + 2PS .
Connection A4PS
UPPER SUPPLY 1 UPPER SUPPLY Connection B 2PS + 2PS
F FCCuA
- — — F |FCCuA
o] [] IJ_’ b ®y 1© @y 1©
N AW Y ALY
t1-1-1 1500Vl (A A -t Lt 1500V | [/] W4
4PS . 2PS + 2PS .
C tion A4PS C { B 2PS + 2PS
LOWER suppLY| ~°""ecOn LOWER SUPPLY onnection
H F FCCuAl H ﬂ F FCCuAl
\\\ 1000v| [/ | |/ \ \ \ ~ |1o0ov| (A | |
411 M- ok e OREE
[(ToAp | 1500 V m w LOAD (oAb ] 1500V m w
Configuration with jumpers (possible solutions) 1200A
4PS . 2PS + 2PS .
tion A4P Connection B 2PS + 2PS
LOWER suppLy| Connection A4PS LOWER SUPPLY
il = RARINERR: =
\\\ 1000v | [/ \ \ \ 1000 V W4
o4 M ok E sk 1e
|_| \'Lﬁ‘ LOAD (oAb ] 1500 V
1500 V
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FCCuAI - Example for Upper Supply
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Kit T7N-D/PV-A for connection A grounded system wiring 4PS

Example for Upper Supply
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* LOWER SUPPLY - According to indicated schemes, terminals configurations must be symmetrical respect to x-x CB axis

EF - Lower Supply only
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FCCuAI - Example for Upper Supply
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Kit T7N-D/PV-B for connection B ungrounded system wiring 2PS+2PS

F - Example for Upper Supply
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* LOWER SUPPLY - According to indicated schemes, terminals configurations must be symmetrical respect to x-x CB axis

EF - Lower Supply only
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I example with 4PS FCCuAI
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J Jumper example 2PS+2PS FCCuAl Jumper example 4PS FCCuAI
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M10 x 40 mm

M10 x 50 mm
L Jumper example 2PS+2PSF M Jumper example 4PS F
Usare cavi o barre isolate/ o eseguire prove di tipo specifiche sull' installazione. Usare cavi o barre isolate/ o eseguire prove di tipo specifiche sull' installazione.
Use cable or insulated busbars/ or performspecific type test on the installation. Use cable or insulated busbars/ or performspecific type test on the installation.
c M10 x 40 mm ¢ la vite consigliata per 2 barre da 10 mm di spessore. c M10 x 40 mm ¢ la vite consigliata per 2 barre da 10 mm di spessore.
M10 x 40 mm is the suggested screw for 2 busbars thickness 10 mm. M10 x 40 mm is the suggested screw for 2 busbars thickness 10 mm.
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N Jumper example 2PS+2PSEF O Jumper example 4PS EF

160 Ib-in

M10 x 40 mm

M10 x 40 mm

N°18 12x138 passo 20
Nr.18 0.47"x5.43" step 0.79"
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N°15 12x116 passo 20
Nr.15 0.47"x4.57" step 0.79]

S
CABLE SECTION: BUSBAR:
required Cu wires (number x section) In (A) required busbar
ambient T 40°C (UL489) 1000/1200 2x50x10
In (A)
1000 3 x 400 kemil
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- Le configurazioni utilizzabili sono quelle riportate in questo documento. L’installazione € prevista
solamente in posizione verticale.

- The configurations here represented are the only ones available. The installation is intended in vertical
position only.

- Die hier dargestellten Konfigurationen sind die einzigen verfugbaren. Die Installation ist nur in vertikaler
Position vorgesehen.

- Configurations utilisables sont indiqués dans le présent document. L'installation est prévue seulement
dans la position vertical.

- Configuraciones utilizadas son listadas en este documento. La instalacion esta prevista sélo en la
posicion vertical

www.abb.com ‘l I! ..
© Copyright 2011-2021 ABB. All rights reserved. " I. l.



	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8

